📅 Hindi Lesson – Murli of 10 February 2026

📅 Murli sentence of 10 February 2026

📜 Hindi
देहली सतयुग में परिस्तान थी। 
देहली ही गद्दी थी।

🔤 Transliteration
Dehlī satyug meṁ paristān thī. 
Dehlī hī gaddī thī.

💬 Translation
In the Golden Age (Satyug), Delhi was a paradise. 
Delhi itself was the seat of power.
More natural as one sentence:
In the Satyug, Delhi was a true paradise, and it was there that sovereign authority resided.

📚 Vocabulary
Dehlī (Delhi)
Delhi, the capital.
 👉 In BK understanding, Delhi is the permanent centre of rule, whose quality changes according to the age.

Satyug (सतयुग)
· satya = truth, purity
· yuga = age, era
👉 Satyug = the Golden Age
· a world of truth and purity
· no violence or sorrow
· natural, effortless rule by Lakshmi-Narayan

Paristān (परिस्तान) 🌸 (key word)
A word of Persian origin:
· pari = fairy, luminous being
· -stān = land, country
👉 Literal meaning: “land of fairies”

🔍 Common usage
· a fairyland
· an enchanted, ideal place
· a beautiful, harmonious world
Often used poetically for something exceptionally pleasant or perfect.

🔮 BK / spiritual meaning
In BK language, paristān does not mean a distant heavenly realm, but:
· a perfect earthly world
· life free from sorrow, conflict, or impurity
· natural beauty and abundance
· pure relationships
· effortless, righteous rule
👉 In short: paradise on earth, not paradise elsewhere.

Thī (थी)
Past tense, feminine singular: was
 → agrees with Dehlī (feminine noun).

Hī (ही)
Emphatic particle:
· exactly
· precisely
· indeed
👉 It excludes all other possibilities.

Gaddī (गद्दी)
· literal: throne
· extended meaning: seat of power, sovereign authority
👉 Not the object, but the right and place of rule.

⚙️ Grammar
1️⃣ Simple descriptive past
· X + thī → describing a state in the past
· The sentence defines the quality of Delhi during Satyug

2️⃣ Emphasis through hī
Dehlī hī gaddī thī means:
It was Delhi itself — and nowhere else — that held authority.
👉 This stresses absolute centrality, not geography alone.

3️⃣ Logical link between the two sentences
The sentences explain each other:
· Why was Delhi a paradise?
 → Because it was the seat of pure, divine authority.
· Why was Delhi the gaddī?
 → Because in the Golden Age, power was natural, just, and pure.

🌸 Explanatory paraphrase
In the Golden Age, Delhi was not merely a capital city. It was a paradisiacal world because it was the centre of pure and righteous rule.

🧭 Core idea to remember
· Paristān = a perfect world on earth, not a distant heaven
· Gaddī = sovereign authority, not a physical throne
· Delhi = constant location, changing quality across ages
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